
  

Договір-

оферта про надання послуг з організації участі у

 заході 

 

Offer agreement for the provision of services for 

the organisation of participation in the event 

 

Участь у Заході передбачає згоду з 

нижченаведеними умовами. 

Participation in the Event implies acceptance of the 

following terms and conditions. 

1. Основні положення 

 

1. Main provisions 

 

Захід – ENERGY STORAGE DAY 2026: Нова 

архітектура української енергосистеми, що 

проводитиметься 27 квітня 2026 року. Місце 

проведення Заходу визначається Організатором: 

Зала - UNIT.VERSE 

Корпус - B12 

Адреса - вулиця Дорогожицька, 3, Київ, 04119 

 

The Event is the ENERGY STORAGE DAY 2026: 

New architecture of the Ukrainian energy system, 

which will be held on 27th of April 2026. The venue 

of the Event is determined by the Organiser:  

Hall - UNIT.VERSE 

Building - B12 

Address - 3 Dorogozhytska Street, Kyiv, 04119 

Організатор – ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «УКРАЇНСЬКЕ 

ВІТРОЕНЕРГЕТИЧНЕ АГЕНТСТВО - К» (код 

ЄДРПОУ 43535549), зареєстроване за адресою: 

вул. Сім’ї Ідзіковських, 39 м.Київ, 03151 Україна 

 

Organiser - LIMITED LIABILITY COMPANY 

“UKRAINIAN WIND ENERGY AGENCY - K” 

(EDRPOU code 43535549), registered at 39 Simyi 

Idzikovskikh St., Kyiv, 03151 Ukraine 

 

Учасник – фізична особа, яка виявила бажання 

взяти участь в Заході, та уклала Договір з 

Організатором шляхом прийняття цієї оферти. 

 

Participant - an individual who has expressed a 

desire to participate in the Event and has entered into 

an Agreement with the Organiser by accepting this 

offer. 

 

1.1. Організатор, згідно умов цього Договору, 

зобов’язується надати комплекс послуг з 

організації участі у Заході, Учаснику, а Учасник 

зобов’язується прийняти та оплатити ці послуги в 

обсязі та на умовах визначених цим Договором та 

інформації, наданої Організатором. 

 

1.1. The Organiser, under the terms of this 

Agreement, undertakes to provide a range of services 

for organising participation in the Event to the 

Participant, and the Participant undertakes to accept 

and pay for these services in the amount and on the 

terms specified in this Agreement and the 

information provided by the Organiser. 

 

1.2. Даний Договір є публічним договором у 

розумінні ст. 633 Цивільного кодексу України 

(надалі – «ЦК») та договором приєднання, у 

розумінні умов, викладених у ч. 1 ст. 634 ЦК та 

регулює відношення Учасників (Покупців) і 

Організатора (Продавця). 

 

1.2. This Agreement is a public contract within the 

meaning of Article 633 of the Civil Code of Ukraine 

(hereinafter - the “CC”) and a contract of adhesion 

within the meaning of the terms set forth in Part 1 of 

Article 634 of the CC and regulates the relationship 

between the Participants (Buyers) and the Organiser 

(Seller). 

 

1.3. Придбання Учасником перепустки для участі в 

Заході, за допомогою сайту 
https://uweaforum.com/ua/ (Офіційний сайт) означає 

його повну та беззаперечну згоду з умовами цієї 

Оферти (надалі – «Акцепт»). Оферта вважається 

прийнятою Учасником і Договір, укладений 

Сторонами, з моменту виконання наступних дій: 

1.3. The purchase of a pass to participate in the Event 

by the Participant using the 

https://uweaforum.com/ua/ (the Official Website) 
means his/her full and unconditional agreement with 

the terms of this Offer (hereinafter - the 

“Acceptance”). The Offer shall be deemed accepted 

by the Participant and the Agreement concluded by 
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• проставлення спеціального значка означає 

згоду з умовами оферти при реєстрації 

• реєстрації Учасника на Офіційному 

сайті Заходу; 

• оплати Учасником вартості перепустки для 

участі в Заході. 

 

the Parties from the moment the following actions are 

performed: 

• affixing a special icon means acceptance of 

the terms of the offer during registration 

• registration of the Participant on the Official 

Website of the Event; 

• payment by the Participant of the cost of a 

pass to participate in the Event. 

 

1.4. Приймаючи дану Оферту, Учасник, тим самим 

дає свою згоду на обробку його персональних 

даних (ім’я, прізвище, контактні дані та рід занять) 

для внесення їх в інформаційну базу Учасників 

Заходу. Надалі ці дані можуть бути використані 

Організатором для інформування Учасників про 

хід підготовки до Заходу, зміни в проведенні та ін. 

по електронній пошті і/або за допомогою 

телефонного дзвінка. 

 

1.4. By accepting this Offer, the Participant hereby 

consents to the processing of his/her personal data 

(name, surname, contact details and occupation) for 

inclusion in the information database of the Event 

Participants. In the future, this data may be used by 

the Organiser to inform the Participants about the 

progress of preparation for the Event, changes in the 

conduct of the Event, etc. by e-mail and/or phone 

call. 

 

1.5. Приймаючи дану Оферту, Учасник, тим самим 

дає свою згоду на фото- та відеозйомку та 

використання його зображення у будь-яких 

матеріалах, в тому числі, рекламних матеріалах, що 

присвячені Заходу або іншим активностям в рамках 

Заходу. 

 

1.5. By accepting this Offer, the Participant hereby 

gives his/her consent to photo and video recording 

and use of his/her image in any materials, including 

promotional materials dedicated to the Event or other 

activities within the framework of the Event. 

 

2. Перепустки та оплата 

 

2. Passes and payment 

 

2.1. Учасник оплачує послуги Організатора за цим 

Договором шляхом придбання перепустки для 

участі в Заході, за допомогою Офіційного сайту 

Заходу. 

 

2.1. The Participant pays for the services of the 

Organizer under this Agreement by purchasing a pass 

to participate in the Event using the Official Website 

of the Event. 

 

2.2. Вартість перепустки для участі в Заході 

становить 10 000 (десять тисяч) гривень в т.ч. 20% 

ПДВ. 

8 000 (вісім тисяч  гривень) в т.ч. 20% ПДВ для 

компаній-учасниць УВЕА.  

 

2.2. The cost of a pass to participate in the Event is 

10,000 (ten thousand) hryvnias (20% VAT included). 

 

8000 (eight thousand  hryvnias) - for UWEA member 

companies. (20% VAT included) 

 

2.3. Оплата здійснюється в українській гривні за 

комерційним курсом євро/долар США до гривні 

обслуговуючого банку на дату здійснення платежу 

якщо застосовно. 

 

2.3. Payment shall be made in Ukrainian hryvnia at 

the commercial exchange rate of the EUR/USD to 

UAH of the servicing bank on the date of payment, if 

applicable. 

2.4. Учасник усвідомлює, що оплата перепусток 

проводиться шляхом залучення відповідних 

платіжних систем. Організатор не має контролю чи 

доступу до процедури оплати перепустки 

Учасником. 

2.5. Учасник самостійно оплачує можливу комісію 

платіжної системи за придбання перепустки. 

 

2.4. The Participant is aware that the payment for the 

passes is made through the appropriate payment 

systems. The Organiser has no control or access to 

the procedure of payment for the pass by the 

Participant. 

2.5. The Participant shall pay the possible fee of the 

payment system for the purchase of the pass. 

 



3. Права та обов’язки сторін 

 

3. Rights and obligations of the parties 

 

3.1 Учасник має право: 

 

3.1 The Participant shall have the right to: 

 

3.1.1. отримати Послуги на умовах та в порядку 

передбаченими даним Договором. 

 

3.1.1. receive the Services on the terms and 

conditions and in the manner provided for in this 

Agreement. 

 

3.1.2.  вимагати від Організатора належного 

виконання своїх зобов’язань за цим Договором. 

 

3.1.2.  demand from the Organizer the proper 

performance of its obligations under this Agreement. 

 

3.1.3. прийняти участь у Заході згідно умов 

Договору та правил проведення Заходу. 

 

3.1.3. participate in the Event in accordance with the 

terms of the Agreement and the rules of the Event. 

 

3.1.4. користуватися, додатковими послугами 

Організатора, у разі їх наявності за додаткову плату, 

якщо такі послуги є платними. 

 

3.1.4. use additional services of the Organiser, if 

available, for an additional fee, if such services are 

paid. 

 

3.1.5. повідомляти Організатора про свої 

побажання, пропозиції, зауваження щодо 

проведення Заходу. 

 

3.1.5. notify the Organizer of their wishes, 

suggestions, comments regarding the Event. 

 

3.1.6. за власним бажанням приймати участь, або 

відмовитися від участі у Заході, на умовах 

визначених цим Договором та/або на додаткових 

умовах запропонованих Організатором. 

 

3.1.6. participate or refuse to participate in the Event 

at its own discretion, on the terms and conditions 

specified in this Agreement and/or on additional 

terms and conditions proposed by the Organizer. 

 

3.2. Учасник зобов’язаний: 

 

3.2. The Participant is obliged to: 

 

3.2.1. належно виконувати взяті на себе 

зобов’язання за цим Договором. 

 

3.2.1. duly fulfil its obligations under this Agreement. 

 

3.2.2. прийняти та оплатити надані Організатором 

Послуги в порядку та на умовах визначеними 

цим Договором. 

 

3.2.2. accept and pay for the Services provided by the 

Organiser in the manner and on the terms and 

conditions specified in this Agreement. 

 

3.2.3. неухильно дотримуватися вимог даного 

Договору, правил безпеки та вимог 

елементарної розумності. 

 

3.2.3. strictly comply with the requirements of this 

Agreement, safety rules and the requirements of basic 

reasonableness. 

 

3.2.4. дбайливо та охайно ставитися до майна, що 

знаходиться на території проведення Заходу. 

 

3.2.4. treat the property located on the territory of the 

Event with care and tidiness. 

 

3.2.5. нести матеріальну та моральну 

відповідальність за нанесену шкоду Організатору, 

його персоналу та майну що знаходиться на 

території проведення Заходу. 

 

3.2.5. bear material and moral responsibility for 

damage caused to the Organizer, its personnel and 

property located on the territory of the Event. 

 

3.2.6. не порушувати права інтелектуальної 

власності Організатора та інших Учасників, в тому 

числі, але не виключно, не здійснювати фото- та 

відеозйомку Заходу та його Учасників без згоди 

3.2.6. not to violate the intellectual property rights of 

the Organiser and other Participants, including, but 

not limited to, not to take photos and videos of the 

Event and its Participants without the consent of the 



Організатора або таких учасників. 

 

Organiser or such Participants. 

 

3.3. Організатор має право: 

 

3.3 The Organizer has the right to: 

 

3.3.1. вимагати від Учасника належного та 

повного виконання взятих на себе зобов’язань 

за цим Договором. 

 

3.3.1 require the Participant to properly and fully 

fulfil its obligations under this Agreement. 

 

3.3.2. отримати своєчасну та в повному обсязі 

оплату наданих Послуг. 

 

3.3.2. receive timely and full payment for the 

Services provided. 

 

3.3.3. вимагати від Учасника відшкодування 

матеріальної та моральної шкоди в разі завдання 

збитків Організатору, майну Організатора, його 

працівникам, волонтерам чи іншим особам. 

 

3.3.3. demand compensation from the Participant for 

material and moral damages in case of damage to the 

Organizer, the Organizer's property, its employees, 

volunteers or other persons. 

 

3.3.4. не допускати Учасника на територію 

проведення Заходу і припинити надання Послуг, 

якщо зовнішній вигляд останнього дає підстави 

вважати, що Замовник знаходиться під впливом 

алкогольних, наркотичних, сильнодіючих 

лікарських засобів, здатних впливати на його 

поведінку та стан свідомості. 

 

3.3.4. not to allow the Participant to enter the 

territory of the Event and to stop providing the 

Services if the appearance of the latter gives grounds 

to believe that the Customer is under the influence of 

alcohol, drugs, potent medicines that can affect 

his/her behaviour and state of mind. 

 

3.3.5. не допускати Учасника на територію 

проведення Заходу і припинити надання Послуг, 

якщо Учасник своїми діями порушує правила 

поведінки, загрожує життю та здоров’ю, честі та 

гідності інших Учасників та/або працівників 

Організатора, чи третіх осіб. 

 

3.3.5. not to allow the Participant to enter the 

territory of the Event and terminate the provision of 

the Services if the Participant violates the rules of 

conduct, threatens the life and health, honour and 

dignity of other Participants and/or employees of the 

Organizer or third parties. 

 

3.3.6. змінити умови цього Договору, у 

односторонньому порядку попередньо 

розмістивши інформацію на 

сайті: https://uweaforum.com/ua/ . 

 

3.3.6. change the terms of this Agreement by 

unilaterally posting information on the website: 

https://uweaforum.com/ua/ .   

 

3.3.7. обмежувати використання Учасником будь-

якого обладнання та доступ Учасника до будь-якого 

приміщення. Без погодження із Учасником 

самостійно встановлювати і скасовувати 

різноманітні знижки, маркетингові акції, пільги, 

засновувати дисконтні програми тощо. 

 

3.3.7. restrict the use of any equipment by the 

Participant and the Participant's access to any 

premises. Independently establish and cancel various 

discounts, marketing promotions, benefits, establish 

discount programmes, etc. without the consent of the 

Participant. 

 

3.3.8. без узгодження із Учасником самостійно, з 

метою безпечного і ефективного надання послуг та 

контролю за якістю Послуг що надаються, 

здійснювати відео та фото зйомку під час 

проведення Заходу. 

 

3.3.8. without the consent of the Participant, 

independently, for the purpose of safe and efficient 

provision of services and control over the quality of 

the Services provided, take video and photo during 

the Event. 

 

3.4. Організатор зобов’язаний: 

 

3.4 The Organizer is obliged to: 

 

3.4.1. надавати Учаснику Послуги згідно з умовами 3.4.1 provide the Services to the Participant in 
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цього Договору. 

 

accordance with the terms and conditions of this 

Agreement. 

 

3.4.2. після оплати перепустки Учасником, 

надіслати йому перепустку для участі в Заході, 

який підтверджує права Учасника на отримання 

Послуг відповідно до цього Договору. 

 

3.4.2. after the Participant pays for the pass, send 

him/her a pass to participate in the Event, which 

confirms the Participant's rights to receive the 

Services under this Agreement. 

 

3.4.3. доводити до відома Учасника зміни дати та 

часу або порядку проведення Заходу, тощо шляхом 

розміщення відповідної інформації на сайті 
https://uweaforum.com/ua/ або особистого 

повідомлення Учаснику. 

 

3.4.3. notify the Participant of changes in the date 

and time or procedure of the Event, etc. by posting 

the relevant information on the website  

https://uweaforum.com/ua/  or by personal 

notification to the Participant. 

 

3.4.4. в разі виявлення порушень будь-яким з 

Учасників чи третіх осіб правил поведінки під час 

проведення Заходу чи умов цього Договору, вжити 

всіх можливих заходів щодо припинення цього 

порушення. 

 

3.4.4. in case of violations by any of the Participants 

or third parties of the rules of conduct during the 

Event or the terms of this Agreement, take all 

possible measures to stop such violation. 

 

4.Зміни в порядку проведення Заходу. Скасуванн

я участі в Заході 

 

4. Changes in the procedure of the Event. 

Cancellation of participation in the Event 

 

4.1. У разі, якщо зареєстрований Учасник з будь-

яких причин не може бути присутнім на Заході, 

кошти сплачені Учасником, за участь не 

повертаються. Учасник має право передати свою 

перепустку третім особам. 

 

4.1. In case the registered Participant cannot attend 

the Event for any reason, the funds paid by the 

Participant for participation shall not be refunded. 

The Participant has the right to transfer his/her pass 

to third parties. 

 

4.2. У випадку скасування Заходу Організатор 

зобов’язується повернути Учаснику вартість 

придбаної перепустки на письмову вимогу 

Учасника. 

 

4.2. In case of cancellation of the Event, the 

Organizer undertakes to refund the cost of the 

purchased pass to the Participant upon written 

request of the Participant. 

 

4.3. Організатор звільняється від виконання своїх 

зобов’язань в результаті дії непереборної сили: 

стихійних явищ (землетрус, повінь тощо.), 

визначених заборонних заходів держави, а також 

обставин суспільного життя: військових дій, 

епідемії, великомасштабних страйків і так далі, 

тобто таких явищ, вплив яких є зовнішнім та 

невідворотнім. 

 

4.3. The Organizer shall be released from fulfilling its 

obligations as a result of force majeure: natural 

phenomena (earthquake, flood, etc.), certain 

prohibitive measures of the state, as well as 

circumstances of public life: military operations, 

epidemics, large-scale strikes, etc., i.e. such 

phenomena whose impact is external and inevitable. 

 

5. Інші умови 

 

5. Other conditions 

 

5.1. Термін дії  Оферти не обмежений і співпадає зі 

строком її розміщення на Офіційному сайті 

Організатора, якщо інше не зазначено на самому 

сайті. 

 

5.1. The Offer is not limited and coincides with the 

period of its publication on the Official website of the 

Organizer, unless otherwise specified on the website. 

 

5.2. Для Учасника цей Договір набуває чинності з 

моменту Акцепту. Строк дії Договору з Учасником, 

5.2. For the Participant, this Agreement shall enter 

into force from the moment of the Acceptance. The 
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закінчується в момент закінчення участі Учасника 

у Заході. 

 

term of the Agreement with the Participant shall 

expire at the end of the Participant's participation in 

the Event. 

 

5.3. Організатор залишає за собою право змінити 

цю Оферту, при цьому учасники погоджуються 

дотримуватися цих правил. 

 

5.3. The Organizer reserves the right to change this 

Offer, and the participants agree to abide by these 

rules. 

 

5.4. Актуальна версія Оферти знаходиться на 

Офіційному сайті: https://uweaforum.com/ua/ 

5.4. The current version of the Offer is available on 

the Official Website: https://uweaforum.com/ua/ 

 

6. Інформація про Організатора 

 

 

6. Information about the Organiser 

 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «УКРАЇНСЬКЕ 

ВІТРОЕНЕРГЕТИЧНЕ АГЕНТСТВО - К» Код 

ЄДРПОУ 43535549 

вул. Сім’ї Ідзіковських, 39 

м.Київ, 03151 Україна 

Рахунок: IBAN UA833003350000000026009678657  

АТ «Райффайзен Банк», Київ, Україна 

LIMITED LIABILITY COMPANY 

“UKRAINIAN WIND ENERGY AGENCY - K” 

EDRPOU code 43535549 

39 Simyi Idzikovskikh St. 

Kyiv, 03151 Ukraine 

Account: IBAN IBAN 

UA833003350000000026009678657 

Raiffeisen Bank Joint Stock Company, Kyiv, Ukraine 
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